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АРХАЇЧНІ ІНДОЄВРОПЕЙСЬКІ ЕЛЕМЕНТИ МУЗИЧНИХ ФОРМ  
УКРАЇНСЬКИХ НАРОДНИХ КАЛЕНДАРНО-ОБРЯДОВИХ ПІСЕНЬ

У статті здійснено аналіз музичних форм ряду стародавніх українських календарно-обрядових пісень, які сво-
їми витоками сягають дохристиянської епохи та кількох знакових індійських сакральних музичних творів. Вияв-
лено споріднені комплексні музичні структури, які ймовірно успадковані від спільного індоєвропейського музично-
го ідіому. Відзначено, що у кожному з цих творів застосовані ті чи інші лади, які Платон і Арістотель визначали 
як етичні, а також структурно споріднені з ними тетрахорди, яким ми дали назву дзеркально-симетричних 
етичним ладам. Так, у веснянці «Голубка» простежено дорійський та фрігійський лади. У гаївках «Кострубонь-
ко» та «Мак» – лідійський і дорійський лади, а також верхній тетрахорд дзеркально-симетричний лідійському 
ладові. У весільних піснях «Ой у саду голубець гуде», «Хміль лугами» та «Доля» – дорійський і лідійський лади, 
а також тетрахорди дзеркально-симетричні дорійському та фрігійському ладам. Виявлено, що в «Гаятрі Ман-
трі» двічі застосовується лідійський лад, а також присутній тетрахорд дзеркально-симетричний дорійському 
ладові, а у мантрі «Jai Radha Madhav» тричі використано фрігійський лад. У мантрі «Hari Hari Bol» простежено 
лідійський лад та тетрахорд дзеркально-симетричний фрігійському ладові. Також відзначено особливості поєд-
нання тетрахордових структур. Підмічено, що у «Гаятрі Мантрі» композиція завершується лідійським ладом 
подібно до гаївки «Мак» та весільної пісні «Доля», які також закінчуються оплакувальним жіночим лідійським 
ладом, а у мантрі «Hari Hari Bol», як і у пісні «Ой у саду голубець гуде», дзеркально-симетричний фрігійському 
ладові тетрахорд переходить в лідійський лад. Також показано, що у цій мантрі фігурує дорійський ладовий від-
тінок поєднаний з верхнім висхідним тетрахордом дзеркально-симетричним дорійському ладові та вказано, що 
обернене явище спостерігаємо у пісні «Ой у саду голубець гуде», де верхній тетрахорд дзеркально-симетричний 
дорійському ладові плавно трансформується у дорійський лад. На основі дослідження вищевказаних музичних 
текстів, зроблено висновок, що метод структурного аналізу музичних форм є перспективним підходом для вияв-
лення елементів успадкованих від спільноіндоєвропейького музичного ідіому.
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ARCHAIC INDO-EUROPEAN ELEMENTS OF MUSICAL FORMS  
OF UKRAINIAN FOLK CALENDAR AND RITUAL SONGS

The article analyses the musical forms of a number of ancient Ukrainian calendar and ritual songs, which date 
back to the pre-Christian era, and several significant Indian sacred musical compositions. The article reveals related 
complex musical structures that are probably inherited from a common Indo-European musical idiom. It is noted that 
each of these works uses certain modes, which Plato and Aristotle defined as ethical, as well as structurally related 
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tetrachords, which we have named mirror-symmetrical to ethical modes. Thus, the Dorian and Phrygian modes are traced 
in the vesnianka "Dove". In the hayivky "Kostrubonko" and "Mak", the Lydian and Dorian modes are traced, and the upper 
tetrachord is mirror-symmetrical to the Lydian mode. In the wedding songs "Oh in the garden a dove is humming", 
"Hops in the meadows" and "Fate", the Dorian and Lydian modes are used, as well as tetrachords mirror-symmetrical to 
the Dorian and Phrygian modes. It was found that in the "Gayatri Mantra" the Lydian mode is used twice, and there is 
also a tetrachord mirror-symmetrical to the Dorian mode, and in the mantra "Jai Radha Madhav" the Phrygian mode is 
used three times. In the mantra "Hari Hari Bol", the Lydian mode and a tetrachord mirror-symmetrical to the Phrygian 
mode can be traced. The features of the combination of tetrachordal structures are also noted. It has been found that 
in the Gayatri Mantra the composition ends in the Lydian mode, similarly to the hayivky "Mak" and the wedding song 
"Fate", which also end in the mournful female Lydian mode, and in the mantra "Hari Hari Bol", as in the wedding song 
"Oh, in the garden a dove is humming", the mirror-symmetrical tetrachord to the Phrygian mode turns into the Lydian 
mode. It is also shown that in this mantra the Dorian mode shade appears in combination with the upper ascending 
tetrachord mirror-symmetrical to the Dorian mode, and it is indicated that the opposite phenomenon is observed in 
the wedding song "Oh in the garden a dove is humming", where the upper tetrachord mirror-symmetrical to the Dorian 
mode is smoothly transformed into the Dorian mode. Based on the study of the above musical texts, it is concluded 
that the method of structural analysis of musical forms is a promising approach to identifying elements inherited from 
the common Indo-European musical idiom.

Key words: philosophy of music, Indo-European musical idiom, vesnianky, hayivky , tetrachords, ethical modes.

Актуальність дослідження. Сьогоднішня 
етносоціальна ситуація в нашій державі харак-
теризується зростанням національної само-
свідомості, підвищеним інтересом до етнічної 
історії та культури, зокрема й музичної її скла-
дової. Ці фактори спонукають до ґрунтовного, 
академічного вивчення елементів народнопі-
сенної традиції в системі української духовної 
спадщини, які сягають своїми витоками пра-
давньої індоєвропейської основи.

Однією з найдавніших форм фольклорного 
жанру є пісні календарного циклу: колядки, 
щедрівки, веснянки, троїцькі, купальські, 
жнивні тощо. Їх дослідження в Україні має 
багатолітню історію, починаючи з праць таких 
корифеїв вітчизняної науки як Б. Грінченко, 
який зокрема писав, що українська народна 
музика і по своєму походженню, і «по загальній 
лінії свого розвитку» є «парость музики загаль-
ноєвропейської і навіть індоєвропейської, бо 
виходить з тих основ музичних, що покладено 
для неї в віки глибокої давнини» (Грінченко, 
1922, с. 198). 

Ф. Колесса вказував на тісний зв'язок між 
формами ведичного вірша і віршами україн-
ських народних пісень, акцентуючи на тому, 
що з точки зору ритмічної будови, вірші Авести 
стоять ще ближче, ніж ведичні до слов'янських 
народних пісень, і що сатурнічний вірш має 
велику схожість з нашим коломийковим роз-
міром (8+6 метричних складів) (Колесса, 
1970, с. 19).

Михайло Драгоманов в рецензії на опублі-
ковані етнографічні матеріали П. Чубинського, 
писав, що українські «колядки – це справжні 
Веди південноруські, за котрими можна про-

стежити відтінки релігійних уявлень від древ-
ніших часів до пізніших. Своїми образами 
вони нагадують гімни Індрі, оспівування інших 
напівбогів» (Драгоманов, 1991, с. 586). 

Тож дослідження української фольклорної 
музики, яка своїм корінням сягає стародавніх 
часів, слід продовжувати, застосовуючи сучасні 
наукові напрацювання, як в галузі музикології, 
так і культурної компаративістики. 

Методологія та аналіз останніх досліджень 
і публікацій. Дослідники плідно застосовують 
порівняльно-історичний метод для виявлення 
найархаїчніших елементів в системі фольклор-
ного матеріалу.

Н. Назаров у статті «Індоєвропейський музич-
ний ідіом та етногенез індоєвропейців» зазначає, 
що якщо існує доведена генетична спорідненість 
мов, фольклору та інших сфер духовного 
та суспільного життя індоєвропейських народів, 
то має існувати і зв'язок між їхніми музичними 
традиціями (Назаров, 2021).

А. Іваницький у своїй праці «Історичний 
синтаксис фольклору: проблеми походження, 
хронологізації та декодування народної музики» 
звертає увагу на те, що в наукових колах здавна 
обговорювалась можливість реконструкції дея-
ких елементів спільнослов'янського пісенного 
фольклору. Існує також багато індивідуальних 
генетичних паралелей між елементами етнічної 
музичної культури різних слов'янських 
і неслов'янських народів. Тож ідея про можливу 
реконструкцію основних елементів спільної 
індоєвропейської фольклорної музичної мови 
не є новою (Іваницький, 2009, с. 86). 

Г. Люко дослідив 14 мелодичних паттер-
нів з різних слов'янських регіонів (від Архан-
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гельська до Сербії), які мають схожу обрядову 
функцію, амбітус, гармонію та мелодичний 
малюнок. Деякі з цих паттернів мають схожість 
із григоріанським наспівом католицької 
церкви. Однак східні слов'яни зазвичай 
були православними і тому могли успадку-
вати ці паттерни лише з дохристиянської 
епохи. Більше того, існує дивовижна схожість 
у модальних та інтонаційних характеристиках 
григоріанського розспіву та румунської народної 
пісні «Міоріца» (що належить до найдавнішого 
міфологічно-язичницького пласту). Оскільки 
румуни не належать до католицького обряду, то 
спільні риси григоріанського співу і цієї пісні 
слід віднести до спільного фольклорного пла-
сту індоєвропейського походження, який взяли 
за основу творці григоріанського співу (Lükő, 
1964, p. 239).

Проте, як відмітив Н.Назаров нам невідома 
узагальнююча праця, що ґрунтувалася б на 
матеріалі давньої та сучасної індоєвропейської 
пісенної традиції, яка могла б дати уявлення 
про загальні риси індоєвропейського музич-
ного ідіолекту. Виняток становить книга видат-
ного українського і чеського філолога, музич-
ного теоретика В.І. Петра «Про мелодійний 
склад арійської пісні. Історико-порівняльний 
досвід», видана у 1899 році. У ній автор, 
на основі свідчень індійських, іранських 
і грецьких музичних теоретиків, а також 
порівняльного вивчення індоєвропейських 
народних пісень, доводив, що вся система 
індоєвропейської музики «ґрунтується на 
кварті» і що найдавнішим індоєвропейським 
звукорядом був «гармонійний тетрахорд», який 
складався з двох кварт, роз'єднаних тоном (c-f 
g-c'). Цей звукоряд охоплює квінту c-g. Дві 
верхні квінти g-d' i d'-a', які йдуть за g, введені 
в склад гармонійного тетрахорду, перетворю-
ють архаїчний індоєвропейський звукоряд c-f 
g-c' в гексахорд: c d-f g a-c', перетворюючи 
при цьому дихорди c-f і g-c' в трихорди c d-f 
g a-c'. Наступні дві верхні квінти a-е" і е"- h", 
заповнюючи собою пробіли в терції і септимі 
індоєвропейського гексахорду, перетворю-
ють трихорди c d-f i g a-c' в тетрахорди c d e 
f та g a h c' і трансформують гексахорд c d-f g 
a-c' в октахорд c d e f g a h c'. Також автор зазна-
чав, що музика греків, як «одного з нащадків 
індоєвропейського племені», була продовжен-
ням індоєвропейської музичної традиції, тож 

«вся її система повинна ґрунтуватись перш за 
все на кварті» (Назаров, 2021).

Отже, давньогрецька музична система була 
тетрахордовою і створювала велику кількість 
ладових комбінацій їх поєднанням. У світлі цієї 
інформації варто розглянути вчення про музику 
античних філософів.

Загальну класифікацію ладів, що характе-
ризує їхній вплив на психіку здійснено в «Дер-
жаві» та «Тімеї» Платона. Дорійський лад (1, 
1, ½) впливає на воїнів, а саме, укріплює їх 
дух. Радісний, благовісний дух вказує на фрі-
гійський лад (1, ½, 1), а лідійський (½, 1, 1) − 
жіночий, оплакувальний. Всі ці лади нисхідні, 
так як у низьких звуках на думку давніх греків 
відчувається більше благородства ніж у висо-
ких (Драганчук, 2010).

Платон вважав доцільним залишати у тво-
рах тільки дорійський та фрігійський лади, а всі 
інші на його думку, не сприяють вихованню 
етосу (Мішин, 2018, с. 540).

Класифікація етичних ладів, тобто таких, що 
впливають на етос, була розроблена і Арістоте-
лем. Зокрема дорійський лад (1, 1, ½) тракту-
вався філософом як мужній і урівноважуючий; 
фрігійський (1, ½, 1) як такий, що виражає 
стан «екстатично збудженої душі», несе очи-
щення і є необхідною складовою містичних 
культів; лідійський (½, 1, 1) «наївно-дитячий» 
як благотворний для молодих душ (Драганчук, 
2010, с. 17).

Також визначалися три роди – діатоніка, хро-
матика та енгармоніка. У кожному з яких міг 
вживатись тетрахорд. Таким чином основних 
тетрахордів (а отже, і основних музичних ето-
сів) було три: дорійський, фригійський та лідій-
ський. Вони відрізнялись положенням півтона 
і у діатонічному роді мали таку інтервальну 
будову: Дорійський (1, 1, ½); Фригійський (1, 
½, 1); Лідійський (½, 1, 1) (Мішин, 2018, с. 540).

Слід зауважити, що в даній статті ми вкла-
даємо в терміни «фрігійський», «дорійський» 
та «лідійський» лад платонівсько-арістоте-
лівське значення, а не той сенс, який надає їм 
сучасна музикологія.

Особливий інтерес викликає наявність 
в трійці основних етичних тетрахордових 
ладів оплакувального лідійського, оскільки 
це поєднує їх з поняттям катарсису. Катарсис-
тичне переживання тісно пов’язане з музичним 
сприйняттям, що призводить до розрядки, яка 
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відображається в емоціях: спочатку в риданні, 
опісля – заспокоєнні. «Музика є найбільш емо-
ційним видом мистецтва, що викликає потря-
сіння, і як наслідок, катасистичне облегшення» 
(Young, 2021, с. 283).

Щодо дослідження впливу духовної музики 
з точки зору катарсистичної функції, то слід 
зазначити, що у реципієнта сакрального музич-
ного тексту відбувається емоційне потрясіння, 
яке згодом переходить в катарсистичне заспо-
коєння (Карпенко, 2012, с. 119). 

Священні мелодії, які збуджують душу до 
містичного екстазу- відновлюють її, вона зна-
ходить в них зцілення і катарсис ( Lear, 1992, 
с. 315).

Цікаво також дослідити три базові тетра-
хорди в контексті трьохфункціональної індо-
європейської соціокультурної матриці. Видат-
ним французьким вченим Жоржем Дюмезілем 
була розроблена теорія тричленної культур-
ної моделі, що є визначальною для структури 
міфів, релігійних обрядів і соціально-політич-
ного устрою давніх індоєвропейських наро-
дів. Трифункціональний підхід був взятий за 
основу інтерпретації багатьох ритуалів, міфів, 
історичних хронік і релігійних доктрин. В його 
основу покладено властиву стародавній ідеоло-
гії потрійну структуру, згідно з якою всі члени 
суспільства поділяються на священиків-жерців, 
воїнів і виробників (скотарів та землеробів). 
Перша соціокультурна функція належить до 
священного, пов'язана з духовним вдоскона-
ленням, друга стосується фізичної сили і війни, 
героїзму та мужності, а третя поєднана з пло-
дючістю, багатством, красою та насолодою 
і суміжними з цими поняттями ідеями (Lyle, 
2004, p. 7).

Тож можемо асоціювати мужній дорійський 
етичний лад з воїнською верствою, застольно-
радісний фрігійський з виробничою, а катар-
систично-оплакувальний з жрецькою та її прак-
тиками духовного очищення.

Система трьохфункціональних культурних 
кодів стосувалась і космогонічних уявлень, 
і принципів організації ритуалів та знаходила 
своє вираження в мистецьких формах індоєв-
ропейських етнокультурних традицій, зокрема 
й музичних.

І. Зінків зазначає, що серед найархаїчніших 
архетипів української музичної культури най-
менш дослідженими є ті, що мають індоєвро-

пейське (вужче – індоіранське) походження. 
«Один із них – троїста музика, що зберегла 
глибинні зв’язки з дохристиянськими (скіф-
ськими, давньословянськими) ритуалами, 
окремими жанрами української епіки та кален-
дарно-обрядового фольклору... У троїстій 
музиці ідея тричленності реалізована через 
її фактурну специфіку – просторово-часо-
вий чинник, виявлений через функціональний 
взаємозв’язок різних фактурних рівнів компо-
зиції, втілених через систему музичних засо-
бів… Давньослов’янський обряд принесення 
потрійної жертви супроводжувався грою на 
ритуальному музичному інструменті-медіаторі 
як невід’ємному атрибуті обряду. Інструмент 
реалізував трифункційну ідею, об’єднуючи 
й оберігаючи цілісність світобудови (світ 
людей, богів і пращурів). Звідси зрозумілим 
стає застосування семантики ідеї троїстості 
(тричленності, трифункційності) до поняття 
троїста музика, від своїх витоків закоріненого 
в ритуалі, та взаємозв’язку троїстої музики 
з давніми язичницькими культами» (Зінків, 
2018, с. 8).

Виклад основного матеріалу. Об'єктом 
нашого наукового інтересу є найархаїчніші 
індоєвропейскі музичні структури. В. Петр, як 
ми вище відмітили, вважав найдавнішим індо-
європейським звукорядом «гармонійний тетра-
хорд», що складався з двох кварт, роз'єднаних 
тоном (c-f g-c'). Але в працях Платона і Аріс-
тотеля ми зустрічаємо значно простіші, а отже 
ймовірно, що й архаїчніші базові ключові тетра-
хордові структури (етичні лади). Аналогічні 
та структурно-споріднені з ними елементарні 
тетрахордові структури спробуємо дослідити 
в українських дохристиянських та індійських 
сакральних музичних творах.

Окрім елементарних етичних платонівсько-
арістотелевських структур ми виділимо ще одні 
тетрахорди, які назвемо дзеркально-симетрич-
ними. Дзеркально-симетричний тетрахорд того 
чи іншого етичного ладу це такий тетрахорд, 
формула якого аналогічна формулі цього ладу, 
але який є висхідним, а не низхідним.

Українські архаїчні сакрально-магічні 
музичні твори дохристиянського походження, 
які досліджуватимемо, містяться у збірці 
«Шкільний співаник». Їх зібрав та упорядкував 
видатний фольклорист, композитор, педагог, 
академік Філарет Колесса.
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У веснянці «Голубка» (Колесса, 1991, 
с. 65) вже з першої фрази «ой там за лісом, 
за дубиною» прослідковуємо дорійський лад 
у пунктирному ритмі, що секвенційно пере-
ходить у другу фразу фрігійського ладу «сидів 
голубко». Квартовий стрибок виразу «з голуби-
ною» підготовлює завершальну фразу «сидів 
голубко», яка обрамлена фрігійським ладом.

У першій фразі гаївки «Кострубонько» 
(Колесса, 1991, с. 30) «доле ж моя нещаслива» 
бачимо лідійський лад. Характер мелодії тісно 
пов’язаний зі словом, що виражає жіночність 
та оплакувальний стан, забарвлений пунк-
тирним ритмом. Мужній дорійський лад дру-
гої фрази «що я собі наробила?!» відображає 
характер твору, повторюючи мелодичну та рит-
мічну канву з першої фрази, але вже без пунк-
тирного ритму.

У першому реченні гаївки «Мак» (Колесса, 
1991, с. 27) «пташку, пташку» спостерігаємо 
дорійський лад. В другому реченні «та чи бачив 
ти» верхній тетрахорд дзеркально-симетрич-
ний лідійському ладові переходить в дорій-
ський лад «як мак сіють». Завершується гаївка 
лідійським ладом.

У весільній пісні «Ой у саду голубець гуде» 
(Колесса, 1991, с. 23) яскраво виражений верхній 
тетрахорд основної тональності першої фрази, 
який плавно трансформується в дорійський лад 
другої фрази «у саду голубець» і є дзеркально- 
симетричним щодо нього. Нижній тетрахорд 
третьої фрази «а в світлоньку» – дзеркально-
симетричний фрігійському етичному ладові, 
що переходить в лідійський лад на слова: «голо-
сок іде».

В іншій весільній пісні «Хміль лугами» 
(Колесса, 1991, с. 61) стрибок малої сексти 
першого речення композиційно поєднується 
з низхідним лідійським ладом «хміль лугами», 
який у свою чергу переходить у дорійський лад 
«пшениця ярами». У другому реченні нижній 
тетрахорд дзеркально-симетричний радісному 
фрігійському ладові на слова «хміль лугами» 
трансформується у мужній дорійський лад 
«пшениця ярами». 

У першій фразі весільної пісні «Доля» 
(Колесса, 1991, с. 44) «ой мовив же єсь» верх-
ній тетрахорд дзеркально-симетричний дорій-
ському ладові переходить у другу фразу «з бука 
листочку» лідійського ладу. Завершується ком-
позиція лідійським ладом. 

Індійську сакральну музичну традицію 
репрезентуємо перш за все Га́ятрі-ма́нтрою. Це 
ведійська мантра, яка має особливо велику вагу 
в індуїзмі. Вона присвячена божеству Савітару 
і має віршований розмір Гаятрі (звідси її назва). 
Складається з 24 складів, узятих із гімну «Ріг-
веди» (3.62.10), авторство якого приписують 
риші Вішвамітрі (Carpenter, Bailey, Whicher, 
Ian, 2003, р. 31).

Оскільки в мантрі згадується Савітар, ман-
тра за його ім'ям називається також Саві-
трі. Деякі індуїсти вважають втіленням цієї 
мантри богиню Гаятрі. Гаятрі-мантра про-
славляється в кількох священних писаннях 
індуїзму: «Ману-смріті», «Гаріванші» і «Бха-
гавадгіті». Користь від оспівування мантри 
описується як «мудрість, осягнення і просвіт-
лення» (Radhakrishnan, 1947, p. 236).

В першій частині Гаятрі-мантри (Winter, 
Gupta, 2021, p. 5) мала секста готує мелодич-
ний зворот з яскраво вираженим відтінком 
лідійського ладу. Подібне явище спостері-
гаємо у вищезгаданій українській весільній 
пісні «Хміль лугами», де стрибок малої сек-
сти першого речення композиційно поєдну-
ється з низхідним лідійським ладом. У другій 
частині мантри верхній висхідний тетрахорд 
дзеркально-симетричний дорійському ладові 
трансформується в лідійський етичний лад. 
Композиція завершується лідійським ладом 
подібно до гаївки «Мак» та весільної пісні 
«Доля», які також закінчуються оплакувальним 
жіночим лідійським ладом.

Перша частина мантри «Jai Radha Madhav» 
(Winter, Gupta, 2021, p. 11) обрамлена фрігій-
ським ладом. У другій частині фрігійський лад 
підкреслюється синкопованим ритмом. Завер-
шується твір знову ж таки екстатично-радісним 
фрігійським ладом.

В першій частині мантри «Hari Hari Bol» 
(Winter, Gupta, 2021, p. 10) спостерігаємо лідій-
ський лад, а також нижній тетрахорд дзер-
кально-симетричний фрігійському ладові, який 
знову повертається до лідійського ладу. Таке ж 
явище бачимо і у вище проаналізованій пісні 
«Ой у саду голубець гуде», де дзеркально-симе-
тричний фрігійському ладові тетрахорд фрази 
«а в світлоньку» переходить в лідійський лад на 
слова «голосок іде». В другій розробковій час-
тині цієї ж мантри фігурує дорійський ладовий 
відтінок, а також верхній висхідний тетрахорд 
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дзеркально-симетричний дорійському ладові. 
Обернене явище спостерігаємо у першій фразі 
вищезгаданої весільної пісні «Ой у саду голу-
бець гуде», де верхній тетрахорд дзеркально-
симетричний дорійському ладові першої фрази 
«у саду голубець», плавно трансформується 
у дорійський лад другої фрази «у саду голу-
бець». Третя частина мантри забарвлена лідій-
ським ладом, який чергується з нижнім висхід-
ним тетрахордом дзеркально-симетричним 
фрігійському ладові.

Висновки. На основі аналізу архаїчних 
елентів музичних форм українських народ-
них календарно-обрядових пісень, які сво-
їми витоками сягають дохристиянських часів, 
а саме: веснянки «Голубка»; гаївок «Костру-
бонька», Мак»; весільних «Ой у саду голубець 
гуде», «Доля», «Хміль лугами» та індійських 
мантр «Gayatry Mantra», «Hari Hari Bol», «Jai 
Radha Madhav» можна окреслити їх струк-
турні особливості ладового характеру. В кож-
ному з цих творів застосовані ті чи інші лади, 
які Платон і Арістотель визначали як етичні, 
а також структурно споріднені тетрахорди, 
яким ми дали назву дзеркально-симетричних 
етичним ладам. Так у веснянці «Голубка» про-
слідковуємо дорійський та фрігійський лади. 
У гаївках «Кострубонько» та «Мак» – лідій-
ський і дорійський, а також верхній тетрахорд 
дзеркально-симетричний лідійському ладові. 
У весільних піснях «Ой у саду голубець гуде», 
«Хміль лугами» та «Доля» – дорійський і лідій-
ський лади, а також тетрахорди дзеркально-
симетричні дорійському та фрігійському 

ладам. В «Гаятрі Мантрі» двічі застосовується 
лідійський лад, а також присутній тетрахорд 
дзеркально-симетричний дорійському ладові. 
У мантрі «Jai Radha Madhav» тричі викорис-
тано фрігійський лад, а у мантрі «Hari Hari Bol» 
двічі – лідійський, а крім цього фігурує тетра-
хорд дзеркально-симетричний фрігійському 
ладові.

Констатуємо особливе поєднання тетра-
хордових структур. У «Гаятрі Мантрі» ком-
позиція завершується лідійським ладом 
подібно до гаївки «Мак» та весільної пісні 
«Доля», які також закінчуються оплакуваль-
ним жіночим лідійським ладом. У мантрі 
«Hari Hari Bol» та у пісні «Ой у саду голубець 
гуде», дзеркально-симетричний фрігійському 
ладові тетрахорд переходить в лідійський 
лад. Також у цій мантрі фігурує дорійський 
ладовий відтінок поєднаний з верхнім висхід-
ним тетрахордом дзеркально-симетричним 
дорійському ладові. Обернене явище спосте-
рігаємо у пісні «Ой у саду голубець гуде», де 
верхній тетрахорд дзеркально-симетричний 
дорійському ладові плавно трансформується 
у дорійський лад.

Отже, на основі дослідження вищевказаних 
музичних текстів, можемо констатувати, що 
метод структурного аналізу музичних форм 
є перспективним підходом для виявлення 
в українському фольклорі елементів успадко-
ваних від спільноіндоєвропейського музичного 
ідіому.

Подяка. Автор хотів би висловити подяку 
Балуцькій Н. М. за музикознавчу консультацію.
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